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JIIHrBOCTUANICTUYHA iHTEPNPeTALLifA TEKCTY:
COLLIOKY/IbTYPHUM acnekKT

CraTTio NPUCBAYEHO AOCAIAMKEHHIO CYTHOCTI i 3MICTY NiHFBOCTUAICTUYHOI IHTepnpeTaLii XyL0XHbOro TEKCTY 3 ypaxyBaHHAM
COLLiOKY/IbTYPHUX YNHHMKIB, BiOBPAKEHMX Y MOBNEHHI aBTOpa | NepcoHaxiB. Mo3HayeHui nigxig Ao iHTepnpeTalii NpoaemoH-
CTPOBAHO Ha MaTepiani aHININCbKUX, HIMELLbKMX, apabCbKMX, KUTAMCbKMX Ta AMOHCHKMX TEKCTIB 6altoK i NpuTY, AKi pparmeHTapHoO
BMK/aZIEHO 33 MaTepianamu iHAMBIAya bHUX TBOPUMX NPOEKTIB CTYAEHTIB GaKy/bTeTy iHo3eMHMX MOB (2023/24 HaBYaNbHWIA PiK)
nig, vac cnewukypcy «Couio- Ta NiHFBOKY/NLTYPHA AMHAMIKA XYA0MKHbOTO TEKCTY».

TeKcTu baiioK Ta NPUTY € 3py4HUMM AN baratoacnekTHOI iHTepnpeTaLii, OCKiNIbKM Balika i NpUTYa AIK KaHp OnepaTUBHO pea-
TYIOTb Ha NoZii NeBHOTo NepioAy, BigobpakatoTb TeMaTHKY, WO BiAL3ePKaNOE COLiabHI NPobaemMM CyCnifbCTea Ta iCTOPUYHI YWH-
HMKW. Halla KopeKLis MaTepianis Lyx NPOEKTIB AOMOBHIOE XapaKTEPUCTUKM COLIOKYNbTYPHUX YMHHMKIB iHTEpRpeTaLii, HaBegeHOoT
CTyAeHTamu. B cTaTTi 0 TpaAMLiMHOI CXeMU NIHIBOCTUAICTUYHOIT iHTEPNPEeTaL,i TEKCTY LOAAHO aHani3 NiHTBOKYALTYPHUX Ta icTo-
PUYHMX YNHHUKIB, AKI NepeBaKHO NPOABAAIOTLCA Y TEKCTAX Y BUTNALI KOAiB KyNbTYpU, CUCTEMHO B3aEMONMOB'A3aHMX i CNpAMOBa-
HWX Ha CTBOPEHHA OCHOBHOTO KOAY KyNbTypu — AYXOBHOTO. [lOC/IAXEHO TaKOX, AKUM YAHOM KOZAM Ky/abTYpPU BUPAXKAIOTb iHTEHLLi
aBTOPIB TEKCTIB, NiHiIMHY ab0 HeniHiiHY nepcnekTBY 306paskeHHA B TEKCTAX Pi3HMX NOZiN Ta iXHiX HacaigKie. HaBeaeHo Npuknag,
NOABIVHOI, NiHINHOI Ta HeNiHIMHOI NepcneKkTMBM Po3noBiai B 6aiLj, Lo cnpuse NormbaeHHto ii OCHOBHOTO cMUCAY, BifobpaxeH-
HIO JOKOPIHHOI CYTHOCTi NI0AMHM. PO3rAAHYTO TaKoX NPUKAAA NPUTYI, B AKil IHTEHL,ii aBTopa nonepeaHboro cronitTa (. KyHepr)
Yy Halll Yyac 3po3yMmini, ane NOPOAXKYHOTb Nif Yac YMTAHHA 30BCIM He TaKy peaKL;ito, Ha AKY CBOrO Yacy Mir po3paxoByBaTu aBTop.

3BeAeHHA B €AMHIN CTATTi aHaNi3y 6alioK, NPUTY Pi3HMX HAPOZiB YiTKO EMOHCTPYE CTaNiCTb i YHiBEPCabHICTb Habopy Kozis
KY/IbTYpU B TEKCTaX Ta Pi3HODAPBHICTb iXHbOTO BUPaXKeHHs B CloeTax. MepcnekTnBoto poboTH € Nogasblua po3pobKa i yA0CKOHa-
NEHHA CXeMW iHTepnpeTaLii Xy40XHbOro TEKCTY B COLLO-Ta NIHIBOKYALTYPHOMY aCneKTi, CTBOPEHHA YiTKOro anroputmMy iHTepnpe-
Tauji, AKMI moxke ByTK BiLOBPaKeHUM y dpelrimi abo mepeskeBomy rpadiky.

KntouoBi cnosa: amicm i popma mekcmy, iHmeHyis aemopa, Koo Kysabmypu, AiH280CMUAiCMUYHA iHMepnpemauyis mexkcmy,
nepcnekmuega po3noeidi, CouioKyabmMypHuUl, MOHAAbHICMb, XyOOXHIl mexkcm.
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1. BCTYII

IlocTaHoBKa npo6yeMu. JIiHrBicTU4HA iHTepIpe-
Talif TeKCTY € JOCUTb CKJIaJHUM CUCTEeMHUM Mpole-
COM CHPUUHATTSA i po3yMiHHs 3MicTy, dopMu i cmucay
TEeKCTy 1 fjaJli nepeBefleHHs aipecaToM pe3yJbTaTiB y
c10BecHO-3HaKoBYy popmy [4, c. 190]. 3a Haworo mif-
XOAy JIHIBICTUYHA iHTepnpeTaLlisd TeKCTYy Ma€E po3yMi-
TUCA AK JIHTBOCTUJIICTUYHA IHTepIpeTalis, OCKIJIbKU
JOCJIJPKY€ETbCA piBeHb BXKMBaHHS MOBHUX OJUHULDb Y
BianoBiaHIM chepi fgisnbHOCTI. HallBULUM 3aBIaHHAM
JIIHFBOCTUJIICTUYHOI iHTepIpeTalii TeKCTY €: 3p03yMi-
TU Ta iHTepnpeTyBaTH B3aEMO3B’SI3KU MiX 3MicToM/
dopmoro 3 oHOro 60Ky Ta iIXHIM MOBHOCTUJIICTUMHUM
BUPaXXeHHAM 3 iHIIoro (mpuHuun 3smicty/dopmu),
NpOAEMOHCTPYBATH, YOMY aBTOP TEKCTY JJI Ti€i 4H iH-
mwoi inopmarii, A Tiel yu iHmoi izei o6pas came 11, a
He iHII sIKicHI 4M KibKicHI KOMGiHAIil OKpeMUX KOM-
MOHEHTIB MOBJIeHHs (mpuHIUN BIUKUBY). LinicHicTb
TEKCTy XY[0XKHbOI JIiTepaTypH, €IHICTb Horo 3micty
Ta ¢opMu 3ab6e3MnevyrTbCs HaMipaMH, iHTEHLisIMU
aBTOpa Ta NepCHeKTUBOIO PO3MOBiAi, AKa o6paHa HUM
JIJ1d peasizauii niei intenuii. [lepcnekTuBa po3nosifi €
TOYKOIO 30pY, 3 sIKoi 3p06JIeHO OINOBilaHHS; Nepcrek-
THBA PO3IMOBi/li BUSHAYAE CTPYKTYPY KOMIO3ULii (KOM-
MO3ULIiITHO-MOBJIEHHEBI popMU Ta ixHE MO€NHAHHA) i
3arajibHy TOHAJIbHICTb TEKCTY, {0 BUPAXKAE CTABJIEHHS
aBTOpa [I0 ONUCAHUX MOJiH [3, c. 27; 6; 7].

[lepcnexkTHBa (Bif JaTUHCBKOTO perspicere — «sICHO
Ta NPaBUJIbHO 300pakyBaTH i 6aUUTH») € HAYKOIO PO
NpaBuJ/a Ta NPUHOMHU XyJ0)KHbOT0 300pakeHHs Bifaa-
JIEHUX BiJ crocTepiradya o6’ekTiB. 3HaHHS TaKUX Ipa-
BUJI I03BOJISIE IMCbMEHHUKY Ilepe/jlaBaTy ABUILA CBIiTY
3a 3aKOHAMU 30pOBOT0, IICUX0JIOTIYHOTO, TAKTUIBHOTO
Ta IHIIOr0 CHPUUHATTA. ICHYIOTH JiHilHA, HesiHiN-
Ha IepCleKTUBA Ta iHIIi, B AKUX He MOPYIIYETbCA EJ-
HicTb ¢opmu i 3MicTy. CaMe y nepcrnekTUBi po3mnosizi
nepefaeThcs CTYIMiHb Biila/eHOCT] Bif yMTava nofiu,
NOBEeJiHKU NepCOHaXIB, parHeHHs 0 HOro majakoro
ab0 CTPUMaHOTO CHiBYYTTA TOILLO. A TAaKOX MiJKpec-
JIETbCA TOYKA 30py aBTopa. [lepcrnekTuBa po3nosiji
MoxKe OyTH JiHilHOI0 (mocaiZoBHUN onuc noAilt i Ha-
cnigkiB Ta HesiHiliHOW0O (ymoBiJIbHEHHS ab0 MPUCKO-
peHHS AMHAMIKU CIOKeTY, CTUCIUUN BUKJAJ, HACTIIKIB
abo 3aMiHa Horo meBHMM BHUCHOBKOM). HesiHiliHicTb
iHOAI moJsiAra€e y mopylieHHi 4acoBOl Ta MPOCTOPOBOIL
nocaiZloBHOCTI mofil, 3aiydeHHi crmorafisB, Mpiil mpo
MaibyTHe. KoxkeH THUN BUKOPUCTAHHS NepCHeKTUBU
HiZICUJII0E TOYKY 30py aBTOpa, ajle 3aBXJU NMOTpebye
eHoCTi 3MicTy i dopMH, MOBJIEHHEBUX 3ac006iB i KOM-
no3uLiil Xy0)KHbOI'0 TBOPY, XapaKTepHUX JAJiF BiAIIO-
BiZIHOT 0 Xy/102KHbOT 0 KaHPY.

Y BijoMuX HaM mifxozax [0 iHTeprpeTalii TEKCTY
He BPaxOBaHO COLIOKYJIbTYPHI Ta iCTOPpUYHI YUHHUKHY,
dKi €, HacmpaB/li, HEBiI'EMHOI CKJIaJIOBOIO TJINOOKOTO
aHaJIi3y TeKCTiB, OCKiJIbKM HEOOXiAHUMHU AJIs pO3yMiH-
HA OCHOB IPOAYKYBAaHHA TEKCTY Ta €BOJIIOLII BCbOIrO
)aHpy [1; 2]. ConiokynbTypHUH acneKT iHTepnpeTarii
TEeKCTIB IOJIITA€ TAaK0X y BUOKPEMJIEHHI B HUX KOJIB
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KyJIbTYpH, TOOTO Mepexi 4/eHyBaHHs, KaTeropusa-
LI i OLIIHOK CBIiTy Ta BHYTPILIHbLOI'O AOCBIAY JIIOAWHY,
AKI 3yMOBJIEHI KyJbTYpOI MEBHOTO CYCIiJIbCTBA i pe-
Npe3eHTOBaHI y CeMiOTUYHUX CUCTeMax MOBH, MUCTe-
I[TBa, 06pasiB, 3BUYaiB, BipyBaHb i B HOpMax Mopasi
¥ moBeJliHKU. BUOKpEMJIIOIOTbCSA TaKi OCHOBHI KOJU:
1) comaTtu4Huil (TinecHuit), HalGinbI faBHIN 3 HasaB-
HUX, NpeJCTaBJIeHUN CUMBOJBbHUMHU QYHKLiAMHU pi3-
HUX YaCTHH TiJa; 2) MIPOCTOPOBUM: NOB’sI3aHUH i3 We-
HYBaHHAM IIPOCTOPY, JIOKaJIi3ali€l0 B HbOMY JIIOAUHU
i mpenmeTiB; 3) yacoBuil: Qikcye ysiBJIeHHS abGCOJIOT-
Horo i BijHOCHOro yacy; 4) npeAaMeTHUI: BiITBOPIOE
eTaJIOHU MEeTPUYHOI CUCTEMH, Npe/CTaBJsIE NOGYTOBI
peauii Ta pi3Hi apredaxTy; 5) 6ioMmopdHuUiL: Bifobpa-
’)Ka€ COPUMHATTSA TBapUHHOIO, POCJMHHOIO CBIiTY Ta
cBiTy MidosoriyHux icToT; 6) AYXOBHUU: BifobGpaxkae
MOpaJibHI NMPIOPpUTETU Ta KYJIbTYPHI LiHHOCTI. Mexa
MiXK KOZIlaMU KYJIbTYPH He € 4iTKo1o [4, c. 220].

AKTyaJlbHICTb [JOCHI[)KEHHH IOJIAITAE y pO3-
pob61i Ta nonysspu3alii po3mWUpeHoro miAxXoAy Ao iH-
TeprpeTanii TEeKCTiB, BpaXOBYIO4YH IXHIO COLLIOKYJIBTYP-
HY, iICTOpUYHY Ta iHTEeHL[iHY CK/Ia/J0Bi, AKi BIULINBAIOTh
Ha CTWUJb i KOMIIO3UIIil0 TeKCTiB. MajiourcebHICTb Ha
Halll Yac NoAi6HUX A0CJiI)KeHb | BOpOBaJKeHb Y HaB-
YyaJIbHUH NPOoLiec TaKoX Ha/laloTh aKTYaJIbHOCTI [1bOMY
HaMpsAMKY.

HaykoBa HOBU3Ha JOCHJXKeHHS IOJATAE Y
NOEAHAHHI TpaAULiMHUX MiAXOMiB A0 JiHTBOCTUJIiC-
TUYHOI iHTeprpeTalii 3 aHajMi30M COLiOKYJIbTYPHHUX,
icTopuyHUX, LiIbOBUX GAKTOPIB XYZ,03KHIX TEKCTIB.

06’eKTOM JOCHiIKEeHHS € TEKCTU 6al0OK i mpUTY
pisHux HapogiB. [IpeaMeTOM AOCHAiPKEHHA BUCTY-
[a€ iHTeprnpeTalis, MOACHEHHS MeXaHi3MiB BIJIUBY
HaaJpecaTa LUX TeKCTIB, 3 ypaxyBaHHAM iX KOJIB
KYJbTYpPH, iCTOPUYHUX OOCTABUH, iHTEHLil aBTODIB,
BTiIJIEHUX y MepCclneKTUuBi po3noBigi. MaTtepiasomMm
JOCJiP)KeHHsI 00paHo aHIIiNChKi, apabCcbKi, KUTaNChKI,
HiMelbKi Ta IMOHCHKI 6aliKU i PUTYi pi3HUX enoxX.

2. PEAJIIBALIA JITHTBOCTUJIICTUYHOI
IHTEPNPETALII TEKCTY B ACITEKTI COLIIOKY/IBTYPHU

[To3HaueHUM mifaxix Ao iHTepnpeTalili TEKCTY 3 aK-
I[eHTYBaHHSIM Ha COLiOKY/JBTYpHIiN ck/1a/i0Bil mpone-
MOHCTPYEMO Ha KOHKPEeTHUX NPUKJIAJax, AKi pparMen-
TapHO BUKJIQJEHO 3a MaTepiajaMu IHAWBiAyaJbHUX
TBOPYUX MPOEKTIB CTYJeHTIiB ¢aKy/nbTeTy iHO3eM-
Hux MoOB (2023/2024 HaBu. pik) mif yac HaBYaHHA 3a
crnenkypcoM «Couio-Ta JIIHFBOKYJbTYpHa JWHaMika
XYA0XKHBOT'O TEKCTY» Ha MaTepiasi aHIJIiHCbKUX, apab-
CbKHUX, KUTAaWCbKUX, HIMEI|bKHX Ta ANOHCbKUX TEKCTIB
(BimibpaHo mepeayciM COLiOKYJAbTYpPHUM aHAaJi3 i3 BU-
CBITJIEHHSIM 3a HEOOXiZiHICTIO icTOpUYHUX peadtiit). Bei
JIOCUTb BJaJli CIpo6U CTY[EHTIB 3 BUOKPEeMJIEHHS Ta
OIUCY KOJIB KyJIbTYPH Ta IepCIeKTUBU PO3IOBIJI CKO-
pUroBaHi HAMHU BiANIOBIHUM YUHOM.

2.1. Apa6cbKa npuTya 3o Iaddd (o sy suke s /
Icmopis yaps llaxpiapa i lllaxepu3zadu (nepekaaj ta
inTepnpetanis Jlap'i YepHy1ueHko, rp. AP-41)
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Icmopis yaps llaxpiapa i lHlaxepu3zadu

Po3nosidatoms, wjo 3a cmapux 4acie xcuau 0ea eeau-
Kux kopousi-6pamu, laxpisp i HlaxsamaH. Hlaxpisp 6ye
cmapwuti 3a 8ikom, i tio2o 8s1ada csizana HatigiddaseHiwux
Kymoukis 3emi. lllaxpisp eiduys 6asxcanHs nobavumu
€8020 bpama i nonpocus 20,108H020 MIHicmpa supywumu
8 dopozy, wob npusecmu tio2o do Hbozo. Koau lllaxaamaH
nputiwos, Hlaxpisip o6itinsg tiozo, i 6pamu nposeau gecb
deHb pasom. Lllaxpiap nomimue 6.4idicms i xeopoby c8o20
6pama. Munyau oHi, i IllaxaamaH cmasas yce 6isblie cxo-
scuM Ha cebe, I Llaxpisp nodymas, wo tioco 6pam cymye
3a ceoero 6ambkigwuHow. O0HAK 8UABUOCSA, WO chpasu
Habazamo eipwi. Yepe3z decambv OHie lllaxzamaH 3aHe-
nas dyxom I po3nosie 6pamosi 20/108Hy NPUHUHY C8020
cmymky. Hozo dpyaxcuna 3paduaa tiozo, i liozo cepye 6ys10
po3bume. lllaxpisip posnosie npo me, wo i tio2o dpyxicuHa
3paduaa, i 8eAuKull KOpoab He Mie2 nogipumu ceoim 8y-
xanm. Ilicas nouymozo eid 6pama Llaxpiap po3aomuscs
2HIBOM HACMI/NbKU, W0 8mpamug po3yM I supiwus, ujo He
MOXCHA Hi 8 IKOMY pasi dogipsmu xciHyi. Bin 3adymae mo-
MopowHy cnpasy, BUKAUKA8 €8020 MiHicmpa I nonpocus
liozo 3Hatimu tiomy dpyacuHy. Bi 36upascs odpyxcumucs

mak, NOKU He 3HUWUM®b YCIX HCIHOK ) CBOEMY KOPO.118CM8I.

lle ypuBok 3i 36ipky HapoJHUX Ka30K Bau3bkoro
Cxopy 3 eieMeHTaMHU GpoOJIbKJIOPY Ta KJIACUYHOI JiTepa-
Typu «THcada i ogHa Hiuy (10 JsUs, U5 Alf Laylah
wa-Laylah), 3i6paHux apabCbKol MOBOI B iciam-
cbkuit 3010THUM BiK. TeKCT € OCHOBHOIO iCTOpi€l0 Mpo
[llaxpiapa, sIKOrO OMOBifau HA3UBAE «CACAHIOCLKUM
KopoJiemy, 10 NPaBUThb B «[HJii ma Kumai». lllaxpiap
LIOKOBAaHUH, [i3HABIIMCH, 1[0 APYKHHA Horo 6GpaTa
3pa/pkye. BusiBMBIIY, 1110 3paZja HOro BJIACHOI PpYKUHHU
OyJia 1e ripiio, BiH Haka3ye ii BOUTU. Y CBOEMy ropi
BiH BUpILIYE, 110 BCi KiHKU ofHakoBi. llaxpiap noyu-
Ha€ OJAPYKYBaTHUCS 3 HU3KOMK KIHOK Jiulle JAJ TOro,
1106 CTPATUTU KOXKHY 3 HUX HACTYNHOTO PaHKYy, Iepl
Hi>K BOHAa BCTUT'He 3TaHbOUTH Horo.

BicHmk XapkiBCbkOro HauioHanbHOro yHiBepcuteTy imeHi B. H. Kapasina

The journal of V. N. Karazin Kharkiv National University

Kopu nyxoBHOCTI, 1110 Bijo6paxkeHi y TekcTi: 1. Kogu
BJIa/iV Ta BeJIMYi: 3rajika PO BeJIMKUX KOPOJIiB-6paTiB,
IXHIO BJIaJly, O IPOCTATAETHCSA A0 BiJJaJeHUX KyTOY-
kiB 3emui. 2. Kogu Mopauti: 3pajia 3 60Ky ApYy>KHH, L0
NIPU3BOAUTL [0 JIIOTI Ta pilleHHd 3HUILIUTHU IX YCiX.
3. Koau emouiit: onucu cMyTKY, THiBY, XBOPOOU Ta po3-
6uTOro cepls, sIKi € y FOJIOBHUX [TePCOHAXIB.

Kpim TOro, B TeKCTi NpUCyTHI iHIII KOAH, 110 BiAi-
rpalThb AONOMDXHY poJb i MiAKPINJIIITL KOAU AYXO-
BHOCTI: 4aCOBUM KOJ, — XpOHiKa 3aXBOpIOBaHHSA OpaTa
[llaxzamMaHa, COMaTUYHUN KOJ, - OJiAicTh Ta XBopob6a
[llaxzamaHna. IHTeHnil aBTOpa (HeBigoMoro) wiel npuT-
yi - MoKa3aTH CIpaBeJJIUBUHN THIB Ijaps Ha MiJCTYyI-
HiCTb HoOro >kiHOK Ta BOJHOYAac HOro IepeBUIeHY
peaxliilo — y3arajJbHeHHs ysIBJIEeHb, 1110 BCi 6e3 BUHAT-
Ky *KiHKM OiJCTyIHi, TOMy BJaJj0l0 Liaps ycix Tpeba
3HMLLyBaTH. [lepcnekTrBa po3noBifi He MICTUTh aB-
TOPCHKUX KOMEHTApiB Ta JiajoriB MepCcoHaXiB, BOHA
€ niHilHOIO, MOCNi0BHO OMHUCYe MOAil Ta HACJiJKU.
LIboro f0oCTaTHBO AJIS JOCATHEHHH Ll aBTopa: I0Kas3
HaCJIiJIKiB abCOIIOTHOI BJaHU.

2.2. ApaGcebKa 6Gaiika 'Jiow s\, / Jlee i Muwka
(nepexuniap taintepnpetauis Jap'i [loneiiko, rp. AP-41)
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B 00HoMy 3 2ycmux sicig scue mo2ymHill i cmepmo-
HocHull Jles. Bin 8sadicas cebe koposem dxcyHais, i #o0-
Ha M8apuHa He Hasaxcysa.dcs 3 HUM 2080pumu 4u 3a-
numyeamu npo ujocs y H6020.

0OdHozo pasy, koau Jles 2auboko cnas, do Hb020 niditi-
wao MuweHsa i nouaso epamucsa 3 tioco miiom. Jles
weudKo NpoKuHyascs i 3108us Muwy 8 nauji.

«Bydwb nacka, 6yde nacka, - sugykHysna Muwika, - 8i0-
nycmu meHe. A 6ydy dysce 80sa4Ha i eionaa4y mob6i, sKwo
mu ye 3po6uuu».

Jles mpoxu eidcmynue i 3anumas: «4um mu meHi 8io-
naamuw? A cuavHull, a mu caabka». Muwka eionosina:
«Xoua mu Ui cunvbHuli, ase 8 yeti MoMeHm mo6i nompi6Ha
M051 donomoza. Mooce Hacmamu deHb, Ko1u mo6i 3Hado-
6umbcs donomoza caabkoi icmomu, i modi s 6ydy 2omo-
8a mo6i donomoamu.
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Cnosa Muwku sukaukaau y Jlega yikagicms, mo xc
8IH gidnycmus ii. IlisHiwe odHozo pa3sy, koau Jles onu-
HUBCA y CKPYMHOMY cmaHosuwi i nompanus y meHema
pubasok, 3’asunacsa Muwa i donomoaaa tiomy emekmu.

3 yiei icmopii Jlee 3po3ymis eaxciaugicms donomoau
iHWuM i me, wo 8iH nosuHeH 6ymu do6puM i nobaaxcau-
8UM 00 C/a6KUX.

{10 6aliky 3ano3u4eHo B apabcebKi mxepesay E3ona.
Balika MicTUTB Taki Kou KyaAbTypu: 6ioMopdHuii (Jles
i Muika), yacoBui (JiHiMHUN BUKJIaZ oAiN i HacTig-
KiB), mpeAMeTHUUN (TeHeTa pUOAJIOK), MPOCTOPOBUM
(v1ic, BomoMiMuIIe). BUKOpUCTAHHS [[UX KOJiB CTBOPIOE
HiAIPYHTSA O TOJIOBHOIO KOAy 6GallKM — JyXOBHOIO
(Baxk/IMBICTH B3aEMHOI JONOMOTH Ta JO6POTH MiX pi3-
HHUMM iCTOTaMH, CUJIIbHUMH i CJIaGKUMU).

JliniiHOTO BUKJAAy MofAil i HacaiakiB (6e3 aBTOp-
CbKHUX KOMeHTapiB) y 6aiilli JOCTAaTHBO [JJ1s1 TIO3HAYEH-
Hsl MIEPCNEeKTUBH, NOMJIA/IB aBTOPa, SKi B KiHLI 6alKU
BUPAXXEHO eKCILUIIUTHO NPUKa3Koto /JpibHi pyku medic
MOXHCYyMb 8€AUKOH KOPUCMIO CAYHCUMU.

2.3. Kuraiicbka 6aiika WUkyan-uzm PR /
Ka6a Ha OHi kpuHuyi (nepeksaj Ta iHTepnpeTarlis
Codii CapoBoi, rp. AK-41)
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Ka6a nHa oHi KpuHuyi
Koauce dasHo 6 00HIll HeaauboKitl, nokuHymitl i no-

pocaitll cauzbkum moxom KpuHuyi sxcusaa Kaba. Y Hei

6yau eoda ma ixca, a sopozie nopsid He 6ys10, momy ye
Micye 30asasocs Kabi palicbKum Kymoukom.

0O0Hozo pasy cuma ab6a cudina Ha Kpaw KpuHuyi
i duxanaa ceixcum nosimpsam. Panmom eoHa nobauuaa
cmapy mopcbKy Yepenaxy, sika nos3.a do Hei. Kaba pidko
6ayusaa iHWUx meapuH, momy 106°13Ho npugimanaacs 3
yepenaxoro. Y poamosi oHa dizHasacs, wjo Yepenaxa po-
doM i3 camozo CxidHo20 Mops, i XKaba i3 3a00801eHHAM
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3anpocusa 2ocms, Wo npuixas 3daseky, do cebe. Cmapa
Yepenaxa Hiko1u 8 dcummi He 6avuna KpuHuyi i 3 yikasi-
cmio 3anumada y Hogoi 3HatiloMoi:

- l]o ocob6usozo y meoemy domi?

- MeHni dyixce nodobaembucsi mill dim. [lusucb mym
dysice 3amuwHo. B3umky 51 He Mep3HY, a 81ImKy MeHi He
cnekomHo. AKujo 51 3aHydbayro, mo noYHy cmpubamu no
cmiHKax KpuHuyli, wob posim’amucs. AKkujo 8mom.aiorocs,
mo cnaio y suboiHax cminu. LIJooHs s Moy mumucs y
yucmiti 8odi i Ha8iMb nputimamu 2ps3608i 8aHHU, KI 3a-
pas ModHi. AAk6u, Hanpukaad, paku ma ny20,108KuU HCUAU
8 K0s1005131, mo 80HU a6o He 3Mo2/1u 6 3aisuwamu 800y,
abo He 3mo21u 6 depmucs no cmiHax. A 3i MHOW0 HIXmo
He 3pisHaemucs! KpuHuys - ye chpasscHill paticbkull
KYymo4ok, sikull 6ye cmeopeHull cneyiasbHo 04151 MeHe, —
2opdo sidnosina Xaba.

Cnosa Kabu sayikasuau cmapy Yepenaxy, i 8oHa
supiwusaa cnycmumucsi 0o KpuHuyi. Aze xmo 6 Miz no-
dymamu, ujo He ecmueHe Yepenaxa 3pobumu U KpoKy, sik
3acmpsezHe! [loxodusa Yepenaxa Ha8ko10 K04100535 — |
3po3ymina, wjo 8iH He 015 Hei: Hadmo 8y3bKull [ He3pyu-
Huil. Tomy Yepenaxa ckazasa Xab6i: - /[lsakyto mo6i 3a 3a-
npoweHHs. Tenep 51 po3nogim mo6i npo csiti dim. CxioHe
MOpe HACMIAbKU WUpoKe, Wo U mucsayl He aucma4ums,
wob sumipsimu tiozo 6eamedxcHi dani. CxioHe mMope make
2/1uboKe, Wo He sucma4ums i decamu mucsay 4iceHis,
wob sumipsamu tio2o 2aubuHy. Y poku npasainHs Tak 05
Mmaltixce WopokKy mpanasaucsi nosewi, ase y CxioHomy
Mopi soda He niditimanacs. ¥ poku npasainHs llan TaHa
nocmitiHo navysa/a nocyxa, a/e piseHb 8odu y CxioHomy
Mopi He 3MmiH08ascs | modi. Yac - ye ¢okycHuk, akuil
Modce ece 3miHUMU, ase 8iH 6e3cuaull neped CXiOHUM
MopeM. CKinbKu 6 He MUHY/0 4acy, CKinbku 6 eodu He
no6iabwasno abo He 8U6Y/I0 3 MOPS, BOHO HIKOU He 3Mi-
Humbcsl. Ak e uydoso scumu y CxioHomy mopi!

Iocayxaswu ii, 2Kaba dyxce 30usysanacsi. Bona uje
doszo cmosiaa 6 3ayineHiHHI ma po3aybaeHocmi, ycgido-
MUBWU, IK MA/10 BOHA 6a4UA Y CBOEMY HCUMMI.

Y uiit 6aini npeactaBaeHo noAii Ta Ail mepcoHaxis,
[Ki ONMCcaHO NOCJiJ0OBHO, 32 YaCOBUM NOPSAJKOM, TOG-
TO y MeXax JiHINHOI NepCcrneKTUBH, ajle HeJiHiHICTb
TaKOXX NPUCYTHS, OCKIJIbKM NepCoHaxi BAAKTLCA [0
Crora/iiB Npo MHUHYJIi YacHu Ta MipKyBaHb Ipo No3ayda-
coBe (oBiuHe i He3MiHHe icHyBaHHsA CXijHOTO MOps).
Y TekcTi 6aliKU MOXXHa BUOKPEMHUTH TaKi KOAU KyJib-
TypHu: [IpocTOpoBU KOJi: KpUHUIA Ta MOpe SIK JIOKaJli-
3allis IPOCTOPY Ta CUMBOJIM Miclib, ie MeLIKaTh ep-
coHaxi, HeBiJj'eMHa yacTuHa ixHbOro OyTTA. KpuHuis
Ta MOpe TaK0>X CUMBOJIi3YI0Tb KOHIEIL{il0 CBITOCIpUI-
HSATTS NepPCOHAXIB, NiZICU/II0I0YU JYXOBHUN KO/ KYJlb-
Typu. BioMopdHuit: y 6ailli BigobparkaeTbcs y BOX
nepcoHaxax - Kabi Ta Yepenaci. l|i TBapuHuU B 6aini
LIIOCTPYIOTH Pi3Hi acleKTH KUTTS Ta MOTJISA/IB JIOAEH.
YacoBuii: Yepemnaxa kasasa npo 4yac Tak: Yac - ye go-
KYCHUK, SIKUUl MOdXce 8ce 3MIHUMU, aie 8iH 6e3cuaull ne-
ped CxidHuM mopem. CKiabKU 6 He MUHY/0 4acy, CKIAbKU
6 800U He nobibw a0 abo He 8UGY/0 3 MOPSI, BOHO HIKO-
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AU He 3amiHumbcs. OTxe, 4ac - Bosiogap 6yab-gKoi Ma-
Tepil, Bce y CBiTi npupedeHe Ha 3MiHH, OKpiM CXiIHOTO
Mops. Uepemnaxa 3rafilye KOHKpeTHI ICTOpHUYHI eloxu aK
4acoBYy XpoHoJiorito: Y poku npaeaintHs Tak F0a maltixce
WOopoKy mpanasaucs noseHi, ase y CxioHomy mopi eoda
He niditimanaacs. Y poku npaeainua lllan Tana nocmitiHo
naysasa nocyxa, aje pigeHb 800U y CxioHoMy Mopl He
3miHo8ascst I modi. Kpisb npu3aMy 4yacy 6e3kpae Mope —
3aBX/IM 3a/IMUIAETHCS BeJUYHUM. [IlyXOBHUM KOJ MOJIS-
ra€ B TOMY, 1110 LIIHHOCTI KO>HOI JIIOAUHI pi3Hi; Te, 110
Ma€ BeJIMKe 3HaueHHs JJ1s OJ|Hi€l JIIoAMHU, MOoXe 6y TH
6aiayxuM iHmiN. [IoHATTA mpo «KOMPOPT», «ycCmix»,
«JOCTAaTOK» Ta HU3Ka IHUIMX MOHATH TAKOX BHU3Ha-
Ya€ETbCA IHAUBIAYyalbHO. /JlONMOMIiXKHY poJib Bifirpae
TAKOX MpeAMeTHUHN KOoJ, - KpUHULS K 00'€KT i MoApo-
6uLi Il onucy - cau3bKull MOX TOILO.

Lisb aBTOpa — BUCBITJIEHHA IEBHUX TEM, 1[0 3yMOB-
JIIOE TNepCleKTUBY Horo po3noBifi. luMu TemMamu €:
[HAuBiAyaniaM: KOXXHa OCOOGHUCTICTH € HEOBTOPHOIO,
i3 NepCoOHa/ILHUMU OLIiHKaMHU KUTTS, CTUJIEM, TeH/IeH-
LiMU Ta KOHUenuiasMu. HemMae akoroch ysarajabHeHO-
ro CTaHZApTy LIOAO i[eaJIbHOrO XKUTTHA YU IHAUBIJA.
MyapicTb: moTpibHO OYyTH MyApuM, abu 3pO3yMiTH
icTuHy 4u ayMmKy iHmoi grogunu. [lepconaxi XKaba ta
Yepenaxa Tak i He yCBIJJOMUJIM IlepeBar cepeoBUlla
oiHe 0/IHOTO, 60 MipKyBaJIy 3rifiHO 3i cBOIMU cTaHAAp-
TaMu. 2KUTTEBI LIHHOCTI - JIJ1s1 KOXKHOTO CBOI, 1110 YacT-
KOBO BU3HA4a€ CYyTHICTb XapaKTepy 0COGUCTOCTI.

2.4. Kuraiicbka 6aiika 3¢l / 3a6iz (nepeksaz ta
inTepnpeTarnis AHactacii Mapemopuy, rp. AK-41)
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3abiz

Piunuti sicosutl 6iz eixce nouascs! Ilicas eid6opy
Ha nonepedHix mypax 6U3HAYUAU MpbOX KaHAuoa-
mie Ha 38aHHS «kKopoab Gicy»: Hatlweudwuil Kpoauk,
Kmimausa Masnouka ma CnokitiHutl I1oHi.

Y Odenv 3maeanv Kpoauk i Masenouka 6yau makcu-
MaabHO enesHeHi y cobi. Kpoauk padicHo mipkysas:
«Masnouka mak 1106umMb 6GHAHU, MOXC S KYyNt0 il Kislb-
Ka 2poH. I noku eoHa icmume, s1 8upsycb yneped! Xa-xa...».
Masnouka Mmipkyeasa mak camo: «KpoAUK HACMIAbKU
A06UMb icmu Mopkey, Wo AKWO 51 Kynarw tomy KOWUK,
mo 8IH MOYHO CNOBINbHUMbCS [ nepemoza 3a MHOW!»

IJoiiHo npoayHas nocmpia, 3aiivuk ma Masnouka no-
semiau cmpinoio eneped. I xoua [loHi makodic ujocunu 6ie,
ase lio2o weudkicms 6yna Habazamo meHwow. Kpoauk
ma Masnouka 6i2nu Ha pisHux. I koau Kpoauk nobauvus,
Wo tio20 0Cb-0Cb Nepex*ceHymsv, Mo NOCniWHo 8UKUHY8 6a-
HaHu, cnodigarouucy, Wo Yye gideo.iive cynepHuyo. Ak 8iH
i ouikysas, Masnouka, ujo 1106uU1a 6AHAHU Oi/1bW 30 8ce 8
YboMy Hcummi, noyana ymuHamu ix 3a o6udsi wjoku i pa-
30M 3 Yyum dymamu: «Hy Hi1020, 3a4ekall. Y meHe makodic
€ c8051 cekpemHa 36pos. A uje nepemodxcy. Ane cnouamky
noim». «byeatl, HeHascepko, 1a8posuli 8iHOK nepemMoxHcys
cmogidcomkoso Gyde Mmiil», — ckaszas Kpoauk i kuHyscs
6iamu mak weudko, K mijibKu Mie.

«He padiii 3apaHo», — 8 cepysix 6ypkHyaa Masnouka.
Ileped Kpoaukom panmom 3°18UAUCH KiAbKA MOPKBUH.
BiH mak 3padis, wo nodymas: «Masnouka mak daieko
8i0 MeHe, MoJC HIY020 HE MPaANUMbCS, AKWO S WBUOKO
noim». Hacnpaedi s yci 3a6yau, wo wje y 3MA2aHHSIX €
IloHi!

«I 3apas... 1 ozos0uy nepemoxcysi Hauozo 3aoiey! I
ye Ilonil» - 2osn0cHO 0z2on0cus eedyyqull. «Ta, sk mak?
IloHi suaasidae 38uyaliHum dypHUKOM, SIK 8IH Mi2 cmamu
Koposem 3abizy?» «f makoc He Moy 8 Yye nogipumu!»

«letl, waHosHi, 3achokoiimecw», — cka3as [1oHi, — «fA
nepemie 3a8051KU 8/1ACHIll Hanoseaausicmi: WOpPaHKy s
6iear 3 saxcKumu mMiwkamu, pobato enpasu ma nioms-
2yrcb Ha MypHiKy. 3epHimKo 3a 3epHAMKOM, HANos-
Hoembesl Kowuk. Kpaneavka 3a kpansero, 3’s184s1€mbucest
piuka. Tak 51 i 3mi2 camoedockoHarumucs. To i yce, wo s
xo4y Bam ckazamu - Hanosezaugicmb ye i € nepemozaly.
Tlouyswiu ye, yci novyaau ansodysamu ma nosajcamu
IloHL.

IloHi Ha npakmuyi dosig HaM, ujo Hano.1e2augicme —
ye nepemoza!

Y niii 6aiini moaii Ta HaC/IiAKY ONKMCAHO JIiHIMHO, ajie
JUHAMi4HO, 1[0 a/leKBAaTHO BijoOpaXkae AUHAMIKY 3Ma-
raHb Ta ixHil HecnoZiBaHUH pe3ynbTaT. bailika MicTUTB
Taki kogu KynbTypu: 1. [lpoctopoBuit kox. [loxii Bia-
O6yBalOTbCSA Y Jici, TOBTO Y 3BUMHOMY CepefOBUILi A5
BCiX TBapHH. K 3aBx /1, B 6alikaxX epcoHaXi-TBapuHU
yOCOGJIIOIOTH JitoAiel Ta ixHi npuctpacti. Lelt Koz Bka-
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3y€ Ha Te, 1110 JIIO/J[IM He NOTPi6Hi siKich 0c06/1MBi yMOBU
7151 KOHKypeHLii. BoHa nocTiliHO Tak 4yu iHakIe icHye
B HalIOMY XUTTI. 2. YacoBUH KoJj BUABJSETbCA Yepes
omuc nojiit y 3abiry, Bij Bigbopy kaHAUAATIB [0 Oro-
JsouteHHs1 nepeMoxis. L opiunicTs 3a6iry Bka3sye Ha
TpaAuuii i TOCTIMHICTh Ta UKJIIYHICTb HAILIOTO KUTTS.
3. ComaTuyHui (TijlecHUM) KoJ BUSIBJSETHCSA 4epes
CUMBOJIbHI QYHKLIT pi3HUX YACTHUH Tijia TBApUH y OaH1Ii.
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paTH He CaMOB/JOCKOHAJIEHHS], a IOLIYK CJIA0KHUX CTOPiH
iHmux. [ B To# xKe 4yac nepemora KoHuka nokasye, 1o
1 crpateris € xu6How0. ToX peasbHOr0 Pe3yJabTaTy
MOXKHa JOCATHYTH JIMLIE CaMOJUCLUILIIHOW, MOCTiM-
HUM G2)KaHHSM JI0 CAMOB/JOCKOHAJIEHHS Ta 36epeXeH-
HSI MOpPaJIbHUX NTPUHLHUIIIB.

2.5. Baiika [Jxeiimca Tep6epa The Hunter and
the Elephant / Mucaugeys i c/10H

OpwuriHan

MNepeknag,

The Hunter and the Elephant
(James Thurber)

Once upon a time there was a hunter who spent the best years of his
life looking for a pink elephant. He looked in Cathay and he looked in
Africa; he looked in Zanzibar and he looked in India; but he couldn’t
find one. The longer he looked, the more he wanted a pink elephant.
He would trample black orchids and he would walk right past purple
cows, so intent was he on his quest. Then one day in a far corner
of the world he came upon a pink elephant and he spent ten days
digging a trap for it and he hired forty natives to help him drive the
elephant into the trap. The pink elephant was finally captured and
tied up and taken back to America.

When the hunter got home, he found that his farm was really no
place for an elephant. It trampled his wife’s dahlias and peonies, it
broke his children’s toys, it crushed the smaller animals around the
place, and it smashed pianos and kitchen cabinets as if they were
berry boxes. One day, when the hunter had had the elephant for
about two years, he woke up to find that his wife had left his bed and
his children had left his board and all the animals on the estate were
dead except the elephant. The elephant was the same as ever except
that it had faded. It wasn’t pink any more. It was white.

Moral: A burden in the bush is worth two on your hands

Mucnuseyp i CioH
(Oxxemc Tepbep)

Kosuce dasHo cue cobi mucauseyp, Akuli sumpamue Halikpawi poKu c8020
Humms Ha nowyku poxcesozo CroHa. BiH wykas y Kumai, 8iH wykas e Agpuyi,
8iH wWykKas Ha 3aH3ibapi, i 8iH wWyKas 8 IHAIi, ane mak i He 3mie lio2zo 8idwyKkamu.
Yum doswe 8iH wykas, mum binvwe tomy xominoca 3Halimu poxcesozo Cr0Ha.
BiH 3amonmyeas 1YopHi opxioei i MpoMuHa8 ¢ionemosux Kopis, HacmisnbKu 8iH
npaeHys liozo po3wykamu. Hapewmi 00Ho20 pasy 8 dasneKomy Kymouky cgimy
8iH maku Hampanue Ha poxesozo CraoHa i sumpamue decame OHi8 HA me,
wob cnopydumu 0715 Hb020 MACMKY, A MAKOX HaliHA8 COPOK mysemyis, wob
mi donomoenu lomy 3amaHumu CaoHa 8 nacmeky. 3pewmoto poxeso2o CoHa
cnilimanu, 38’a3anu i npusesnu Ha3ad 0o AMepuKu.

lMosepHyswiucs 0odomy, mucauseuyb nobayus, w0 Ha Uo2o ¢epmi 308cim
He 6yno micya 0aa CroHa. BiH mosumonmysas HOopHUHU ma nigoHii ozo
OpyHcuHU, 31amas izpawku Giozo dimel, po3yasus Opi6HUX MEAPUH HABKO/IO,
pO3Mpowus MiaHiHO Ma KyXOHHI WagKu, Haye 80HU Byau NPocmo AWUKaAMU
3 A200amu. OOHO20 pPasy, Kou C/AOH XUB Yy MUC/AUBYA exce malixe 08a poKu,
MPOKUHYBWUCH, 40/108iK noba4us, wjo (020 OPYyHUHA MOKUHYAa (i020 AiHKO,
dimu — wKinbHy napmy, a eci meapuHu 8 (o2o cadubi bysau mepmai, oKpim
CnoHa. CroH 8u2aa0as8 mak camo, K | 3a8%0u, 30 BUHAMKOM MOo20, W0 8iH
nomemsHig. BiH binbwe He 6ys poxesum. BiH 6y8 binum.

Mopasnb: Kpalie TpMmaTuca 3a Te, L0 BXKE MAELL, HiXX PU3MKYBATU BTPATUTH LE,

CMOAiBalOYUCh JOCAMTH HOTOCh KPALLOTO.

Hanpuknaz, sgaTHicte Kposuka 6irtu meugko (fid
41 KA/ R), BuKopUcTaHHA MaBHOYKOI0 KMITIMBOCTI
(WL R /MI%), Ta BuTpuBagicTb i cTabiIbHICTH
Konuka (H%)ZF2F /M), CumBosika nux xapakTe-
PHUCTUK NepeflaeThCs Yepe3 COMaTUYHUM Ko, MiAKpec-
Jroto4M ixHi ¢iznyHi 3a16HOCTI. 4. [IpeaMeTHU Ko Bif-
TBOPIOETHCS Yepe3 3raJiKy Ipo BUKOPUCTaHHs 6aHaHIB
Ta MOPKBH SIK CTpaTerii A5 nepeMoru B 3a6iry. Lle Bka-
3y€ Ha BUKOPUCTAHHS JIIOJbMU PeaibHUX PeAMETIB Ta
apTedakTiB A/ JOCATHEHHS MeTH. baHaHM 11 MOpKBa
€ npeaMmetaMmu 3i crparerii Kposvka i MaBmoyky, €
CUMBOJIaMH{ 6a)kaHb Ta CJ1abKOCTi KOXHOTrO0 3 Hac. [l
MaBnouku Ta KpoJsvka BOHM CTalTb iHCTpyMeHTa-
MU KOHTPOJIIO HaJ| CUTYalli€l0 Ta BKa3yTh, K MOXHa
BUKOPUCTOBYBAaTH OOCTaBUHM JJIs1 BJIACHOI BUIOJHU.
5. biomopdHUil KoJ BUpakeHUU yepe3 yBeJleHHSI KOH-
KpeTHUX NepcoHaxiB — Kposnka, MaBnouku Ta KoHuka,
NPOSIBJSETHCA y BUOOPi 6aiikoBUMU dirypaMu-TBapUH-
KaMU CTpaTeriii, MoB’sA3aHUX i3 IXHIMU NPUPOJHUMU
{HCTUHKTaMU Ta BJIACTUBOCTAMHU. 6. [[yXOBHUH KoJ, Te-
pefaEeTbca Yyepe3 BHYTPILIHI AKOCTI NepcoHaxiB, IXHI
MOpaJibHi IPUHIMIM Ta NPIOPUTETH, @ TAKOXK KYJbTYp-
Hi IIIHHOCTI, 1110 BUABJISIOTHCS Mif| 4ac 3a6iry.
[lepcniekTHBOIO GAWKHU € MOKa3 JIIOJCbKOI NPUPOJHU:
ajKe JiJ1g JIloJiled XapaKTepHi a3apT, KOHKYpeHLisl Ta
GakaHHsI CTaTU B YOMyChb HallkpauuM. O6paHHs 3a6iry
MOKa3ye Te, K JiSTUMYTb JIIOAU Y peasbHil cuTyallii,
KOJIY AJ151 JOCATHEHHs BJIaCHOI METU BOHU MOXYTb 00-

ABTOp NPsIMO He BUCJIOBJIIOE CTaBJIEHHS J10 BUNHKIB
nepcoHaxiB. Moro craBjeHHs (OPManbHO YaCTKOBO
eKCILJIILUTHO BUPA)KEHO B TEKCTi. ABTOp BKa3ye BEKTOP
MopaJii, TO6TO MepcrneKTUBY CBOEI po3MOBiAi, 1[0 mps-
MYE 10 JJOCATHEHHS WOro IiJi: BUCJIOBUTH 3a [JOTIOMO-
rOI0 KOJIiB Ky/IbTYPHU CBO€E CTaBJIEHHS J10 TOHATH «0fep-
YKUMICTh, IIBUAKOIMJIMHHICTL GaKaHb, HACJAiKU HEPO-
3YMHUX NparHeHb». [lo 3arajbHOIO/CbKUX L[iIHHOCTEH,
npeJCcTaBJeHUX TYT, HaJleXaTb 3a/0BOJIEHHS, liIHyBaH-
Hsl CbOTO/lEHHSI | pO3yMiHHA Hebe3eKH 0leP>KUMOCTI.

Y 6aini npucyTHi Taki KyabTypHi kozu: 6ioMop-
¢uuit (CnoH), AyxoBHUM (6axkaHHs MuCIUBLS OT-
pUMaTH IOCh HeJOCSKHE, PU3UKYIOUM BTPATUTH Te,
1110 BiH BXXe Ma€, Horo BHYTPIillHA 60poThba i BTpaTa
BCbOro) i mpocTtopoBuil (Aisf BiAOyBa€eTbcsg B pi3HUX
Micusax): Kurtail, Abpuka, 3aH3ubap, Iuaisa, 6yguHOK
MucnuBus), npeaMeTHUH (YOopHi opxifel, >)KOp>KUHU Ta
niBoOHii, irpailiky, niaHiHO Ta KyXOHHI mladu; npeaMeTH,
SKi OY/IM MOUIKO/KEHI, CUMBOJII3YIOTh CHUJY Xaocy, Te,
1110 BiH MO>Xe HaCTyNUTH, KOJIU JIIOAMHA IOBOJUTH cebe
HeBiZNOBIZIHO 10 pea/IbHOCTI Ta llepecTyIla€ 3arajbHo-
NPUNHATI MpaBUia MOBEIiHKH).

06pa3-cumBos «PokeBUH CJIIOH» CHUMBOJI3yeE pif-
KicHy i HeocskHY MeTy. [loTbMsAHINNM PoxkeBuit CyioH
yoco6J1l0e BTpaTy NPUBAGJMBOCTI 3 IJIMHOM 4acy.
[TousatTa «PoxxeBuil CJI0H» 4aCTO BUKOPUCTOBYETHCS
Ak MeTadopa abo CHMBOJ YOI0Cb HE3BUYHOTO, pifiKic-
HOro abo Hecrno/jiBaHoro.
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ABTOpCbKY NepCHeKTUBY po3MOBiAi B Wikt 6aini
MOXXHa BBa)KaTH CyTO HeJIiHIHHOIO: TpUBa/IMH 4ac,
nosizibHO MucinuBenpb wmykaB PoxeBoro CisoHa, Ha-
pelrTi, 3HaWIOB, i Aaji noAil po3ropTarThCs MpU-
CKOpeHO, BKJIOYHO QiHanbHY nofiio (Le CTUCKaHHSA
yacy). Taka HeJsiHiliHa NepcnekTuBa JoloMarae aB-
TOPY pesbedHO BHUPA3UTH CBOIO LiJb: aJleropuyHO
300pa3UTH JIOJCbKY CXUJbHICTb NepecifyBaTH He-
JOCSDKHI 1IiJ1i, a roJIoOBHE — MOTEHLiMHI HAaC/AigKU Ta-
KHX IIparHeHb.

2.6. baiika M.¢. E6Hep-Emen6ax Verlorene
Zuversicht / Bmpauena enesHeHicmb (niepekjajJ Ta
inTepnpeTanisa Kuii MaTiomenko, rp. 1H-41)

BicHmk XapkiBCbkOro HauioHanbHOro yHiBepcuteTy imeHi B. H. Kapasina

The journal of V. N. Karazin Kharkiv National University

3 IepPCOHAXXeM BHUKJIAJAIThHCS JiHINHO, X04a i JOCUTh
abctpakTHO (mepiof macTs, BAadi, Jasi - HaBHAKY,
MOTIM - 3HOBY 11ACTs). A y BUMipi Horo no4yyTTiB, ski
BiZjoOpaXkeHO AYXOBHUM KOJIOM, CIIOCTePIiraeThcs CyT-
TEBA HeJIiHIMHICTh: mepBicHe HoTo LACT4 i BJjaya Ha KO-
POTKHUM Yac 3MiHIOIOTHCS Ha IPOTUJIEXKHI By TTS, asne
L[bOTO JJOCTATHbO, 1106 KOTr0 HOBUM CTaH LIACTS HAOYB
ripkuii mpucMak, HoBe TripKe NOYyTTs.

3aBAsKM Takil MoABIMHINA mepcrneKTUBI pPo3MOBifi
aBTOpy 6allku BJA€TbCS BiIOOPA3UTH JJOKOPIHHY CyT-
HICTb JIDAUHU: MOAII B XXUTTi pO3ropTaoThCs JiHINHHO,
a ncuxika JIIoJUHU 4aCTo pearye Ha HUX HeJliHilHO, cu-
HEepPreTUYHO.

OpwriHan

MNepeknag,

Verlorene Zuversicht
(M. v. Ebner-Eschenbach)

Vor Jahren lebte in einer grofsen Handelsstadt ein Mann, dem alles, was er
unternahm, gelang, den niemals ein Missgeschick traf, der von Jugend an
bis ins reife Alter nur Freude und Erfolg erlebte und nur Dankbarkeit und
Treue erfuhr. Pl6tzlich verwandelte sich sein Los; er sank ins Elend; er lern-
te den Undank und die Bosheit kennen, und allem, was er liebte, drohte
Gefahr. Ebenso rasch jedoch, als es sich von ihm gekehrt, kam das Gliick
ihm zurtick, ersetzte ihm zehnfach, was er verloren hatte, (iberschiittete
ihn und die, die ihm teuer waren, von neuem mit seinen reichsten Gaben.
,Nun”, fragte jemand, , bist du zufrieden? Du hast es wieder, dein Gliick?
,Ach’, antwortete er, ,wo ist meine Zuversicht?

Ich habe ein Gliick wieder, das mich schon einmal verlassen hat.

BmpaveHa enesHeHicmeo
(M. ¢. EBHep-EweHbax)

bazamo pokie momy y eeaukomy mop208OMYy Micmi U8 Y0s08iK,
AKul Oocseas ycnixy e ycbomy, 3a wjo 6 8iH He 6pascs, AKO20 HiKoAu
He cnimkano Hewacms, AKul 3 toHocmi i 0o 2nubokoi cmapocmi 3Ha8
mineKku padicme i ycnix, i AKkuli 8id4ysas mineKu 80AYHIcMb i 8i0daHicMb.
Panmom Uio2o 00214 3mMiHUANACA, 8iH 3aHYpUBCA 8 HEW,aCMA, No3Haliomuscs
3 HeslsYHicMIO | 3n1icmio, i 8ce, ujo 8iH MOUB, ONUHUMAOCA Mi0 302P030t0
Hebe3nexku. OOHaK mak camo weuodKo, AK 005 8i08epHYAAca 8i0 Hb020,
¢opmyHa nogepHynaca 00 Hb020, 8idwKodysasa edecamepo me, Wo 8iH
empamus, 3aH080 ocunasna tozo i mux, xmo 6ye lomy dopoauli, caoimu
Halibaeamwumu dapamu.

«Hy wo, — 3anumae xmocb, — mu 3a0080seHuli? Tu 3Hogy maew loeo,
ceoe wacmsa?

«Ax, —8idnoeis 8iH, — 0e MoA 8rnesHeHicMb ? 1 3H08Y Mato WACMSA, AKe 8X3ce
00H020 Pa3y MOKUHY/0 MeHe.

Y wuiit 6aiui peasnisyloTbcs Taki KOAU KYJbTYPH.
[IpocTOopoBUI KOJ, ONMCY€E JIOKaji3alilo MepcoHaxa y
pocTopi, 30KpeMa, y BesinkoMy MicTi. YacoBuii koj BIo-

2.7. llputya I. Kynepta Freundschaft / JIpyscéa
(nepexksiag, Ta iHTepnpetanis laii MaTiomeHKo,
rp. AH-41)

Freundschaft (Glinter Kunert)

Ja, mit dem Meer bin ich befreundet. Kaum stecke ich morgens den Kopf
zum Fenster hinaus, schlaferfrischt auf die frischen Wolken zu blicken, auf
die gelben, sandigen Diinen, beginnt es am Horizont zu wallen. Ldrmend
und rollend, den Riicken windbedeckt, steigt es (iber den Strand auf. Schon
kurze Zeit spdter hat es seinen eigenen Héchstpegel liberschritten und
ndhert sich meinem Hause. Rasch sammelt es seine ausgestreckten Lachen
hier und da, steigt erneut weiter, um damit erst in Hohe des ersten Stockes,
aus dessen Fenster ich noch immer lehne, schwappend einzuhalten.
Ich werfe einige kleine Abfélle hinaus, die es dankbar verschlingt. Mit
ungebdrdiger Bewegung leckt es meine Hand. Unterhalb seines Spiegels
indes bricht es die Wdnde ein, lockert die Pfosten und — wdhrend es bei
mir oben noch rauschend schwatzt und schwatzt — knickt es an allen vier
Ecken das Haus um. Knapp gelange ich durchs Fenster und aufs Dach, auf
dem reitend ich eilig vom Festland fortgetragen werde, hinaus, hinfort. Ja,
daran seht ihr: Ich bin wirklich mit dem Meer befreundet.

Apyxc6a (MoHTep KyHepT)

Tak, A Opy#cy 3 mopem. LLjoliHO A 8paHyi sucysaro 207108y 3 BIKHQ,
wob modusumucs Ha Yucmi Xmapu, Ha #oemi MiwaHi OHU, AK HA
20pU30HMI MOYUHAE 3’ABAAMUCA Mope. LLlymHe i pyxnuse, 3 068iAHO0O
8impom cruHoto, 8oHo 30ilimaemeca Had nasxem. Yepes deaxuli yac
80HO nipoliwso ceili enacHul nik i HAbAUXAEMbCA 00 M020 6YOUHKY.
BoHO cmpimKko 36upae c8oi pozmseHymi mocmiwku mo mym, mo
mam i npodosxcye nidilimamucs, wob 3ynuHUMUCA Ha pieHi nepuoz2o
rnosepxy, 3 8iKHa AKO20 A 8Ce We 8U3UPAr0. A BUKUOQAIO KinbKa OpibHUX
wmamoyKig Heriompeby, AKi B0OHO 3 80AYHICMIO MO2UHAE. BOHO nuxe
MO0 pyKy He3z2pabHumu pyxamu. OOHAK id 03epKasnom 80HO AAMAE
CMIiHU, po3xumye nidnopu i — MOKU BOHO 8ce wje PO3MOB/AE 3i MHOK
Haeopi — Haxunae 6yOUHOK Ha 8ci Yyomupu Kymu. Al nedse ecmuearo
8uIBMU Yepes 8IKHO Ha 0aX, HO AKOMY MeHe MOCMiIXOM Hece 2emb 8i0
mamepuka, 2eme i eemo. Tak, ye G eam nomimuo: A 0ilicHo Opyxcy 3
mopem.

PAAKOBYE, O3ULIOHYE NTepCOHAXA 3 MOJIOAOTO [0 MOXHU-
JIOTO BiKy, /10 HOT0 Cy4acHOro 6YTT, iKe 3MiHIOETbCS Ye-
pes nonepesiHIO cUTYyalito. JlyXOBHUHN KOJ, BUPaXKeHO SIK
roCTpe MOYyTTs HellacTsl, 3HaHOMCTBO 3 HEBJAYHICTIO,
3JIICTIO, @ B iHIUI YacH, HaBIIaKH, — BiAYyTTH paolLi, yci-
Xy, BAAYHOCTI. KiHIleBe BUpaXKeHHA KOJY — HOBe 04y TTH
1ACTH, fIKe OTPY€EHEe HEBIEBHEHICTIO y MallOy THbOMY.
ABTOpcbKa mepclieKTHBa po3MoBiAi B 6ailii Mae
LjikaBy MOJABIHHY CTPYKTYpY. Y yacoBoMy BUMipi nmozii

lls1 mpUTYa NepeHOCUTb YUTa4Ya y CBIT, y AKOMY IIpU-
poza, ocobsiiBo Mope, Bifirpae xuBy poJsib. Onosizayu
PO3KpHBAE Ha/I3BUYaWHI CTOCYHKH 3 OKeaHOM, JIpyK0y,
1110 MPOSABJSETHCS B HAUTOHILIMX BiZTIHKax NMPUPOAH.
3axoIIIYUM € onuc Mops fK KUBOI iCTOTH, 1[0 Ha-
6/IMKa€EeThCs 0 OYAMHKY onoBizada. BoHo HapocTag,
JocAra€e KyJbMiHalil 1 HapelTi 3yNMUHAETbCA Iepen
nepuiuM nosepxoM. lle nmepcoHipikoBaHe 306parkeH-
Ha Mopsa CBiJUMTBH NpO TiCHUH 3B’I30K JIIOAUHU 3
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npupozoto. OnoBiziad BUKUAAE 3aJMILIKH, sKi, Ha Horo
JLYMKY, 3 BAAYHICTIO noxxupae Mope. llel akT noga-
pYHKa Ta MOAAKH, Ha AYMKY aBTOpa INpPUTYi, 3MILHIOE
ApyxHi y3u. [lasi B3aemogia Mixxk Onosigayem i Mopem
CTa€ GisblI iIHTEHCUBHOIO, OCKIZIbKK Mope BIJIMBAa€E Ha
CTPYKTYpy OyAUHKY mij BikHOM OmnoBimauya. Po36uBae
CTiHU i PO3XUTYE CTOBIH, a Bropi e BeceJni MaecKiT.
JlpaMaTuyHe 300paXKeHHSI WX MOJiM mepesae IIu6-
IIUHA CMUCJ, SKUW BUXOAUTH 32 MexXi pi3uyHOro 3B’s3-
Ky. BiH cuMBoJ1i3ye cuny Apy»6H, ika MO>Ke BUCTOSATHU
HaBiTb IPOTH 30BHIIIHBLOTO BILIUBY. ONOBia4 Tikae Ha
Jax i npupoaa Hece Horo gaji. s cieHa nigkpecitoe
JAWHAMIKy Jpy»OM Ta 3JaTHICTb NPUCTOCOBYBATHUCSA
Jl0 )KUTTEBUX 3MiH. BucHoBOK OmnoBifaya npo Te, 110
BiH CIIpaBJi APYyKUTb 3 MOpeM, NiAKPEeC/I0€ iIHTeHCHUB-
HICTb | aBTEHTHUYHICTb L|bOT'0 HA/I3BU4YaHHOI0 3B’A3KY.
[IpuTya MicTUTH B cOGi KiJibKa B3aEMOMOB’I3aHUX KO-
B KYJIbTYPH.

[IlpenMeTHUN KoJ TNpeAcTaBJisie OG'EKTU Ta IXHE
CUMBOJIIYHe 3HaYeHHA. Mope € LieHTpaJbHOK TEeMOM
TEKCTY 1 yoco6J10€ TIMO60KUM 3B’I30K, IPUPOAHY PHU-
BaG/MBICTh i Apyx6y OmnoBifaya. ByauHok i3 #oro
BiKHaMH, CTiHAMH, ONOpPAMHU [i€ AK CIIOJy4YHa JIaHKa
MiXK BHYTPillIHiM i 30BHiLlIHIM TpocTopoM. [lpi6HU He-
NnoTpib, Ha AYMKY OIOBiZlaya, CUMBOJII3yE MOJAPYHOK
Mopto. ByJHHOK TakKoX MOXe CJAYXUTH MeTadpoporo
cTabisbHOCTi Ta 3axucty. HemoTpib, skuii Onosizau
kuZae B Mope, MO>XHa BUTVIYMAYUTH K CUMBOJIIYHUN
AKT BiJJAHOCTI Y4 JJapyBaHHH.

[IpocTopoBUl KOA 4iTKO NpeJcTaBIeHO Yepes OMnc
oTtoyeHHA OmnoBizada, 30kpeMa Mopsd. JKOBTI mimaHi
JIOHH, CBDXI XMapHU Ta TOPU3OHT CTBOPHOIOTL IEBHY
npoctopoBy aTMocdepy. Pyx Mops, ko1 BoHo nifjifiMa-
€TbCS Ha IJISXK i locsarae 6yauHky OnoBifaya, fAa€ 4u-
TayeBi BiAUYTTHA IPOCTOPY Ta pyxy. Te, Ak Mope 3MiHIO€E
MPOCTip, MOXKHA IHTepNpPeTYBaTH IK MeTapopy 3MiHU
Ta BIUIUBY Ha JA0BKiLIA. O6pa3 OmnoBifava, Akuit ine
BEpXH Ha Jlaxy i 1KOoro Hece 3 MaTepUKa, IPUHOCUTD i3
c06010 3MiHY IPOCTOPOBOI'0 KOHTEKCTY. Lle Moxe cBif-
YUTU PO 0COOHCTe 3pOCTAaHHA ab60 NparHeHHs /10 HO-
BUX TOPU30HTIB.

YacoBuil Koj, Bimobpakae AWHAMIiKy mnoAid wiel
NpUTYi BiJi IOCTYIIOBOTO PyHHYBaHHS onop 6yiBJIi J0
il BiIBHOTO pyxy MopeM pa3oM 3 ii xa3sgiHoM. [Ipu npo-
MY L€ He BUKJIMKA€E B HbOT'0 )KOAHOI HEraTUBHOI eMOllil.

JlyXOoBHUH KO/ NpeJ/icTaBJieHO yepe3 nepcoHidika-
1ito Mops Ta onuc emoljiiHoro 3B’s13Ky OmoBifaya 3
nieto cruxiewo. Jlymka npo Te, o Mope xuBe Ta CIIiJj-
KyeTbcs 3 OnoBilayeM, MOXe HaBOAUTH Ha AYMKY PO
KYJIbTYpHY IEepCHeKTUBY, Ka NPUIUCYE NPUPOAIL Ay-
XOBHUH a60 *KUBUU BUMip. OHUM i3 KOMIIOHEHTIB LIbO-
ro BUAATHOTO KYJbTYPHOTO KOAY € 3B’A30K i3 mpupo-
JI010 Ta BASYHICTB i1 cuiti Ta kpaci. Llel 38’130k iMmi-
LIUTHO BUPAXXA€ThCsl Yepe3 TicHUH 3B’A30k Omnosifaya
3 Mopem. Onuc npupojy, 110 NPOOYAXKYETbCA Ha
CBiITaHKY, >KOBTUX MiLlJaHUX [I0H i 6ypxsinBoro Mops €
BUPAXEHHSIM 11bOTO IJIMGOKOr0 3B’sI3KY 3 NPUPOJAHUM
cepefoBuleM. MeTadopruuHe 300paKeHHsI JPYyK6U
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Onogifaya 3 MopeM Moke CBiAUUTH PO IMINOOKO BKO-
piHEHUH KyJbTYpPHUH 3B’SI30K MiX JIIOJbMU Ta HpHU-
pozoto. Mope K Apyr Moxe Bifjo6pakaTH KYJbTYpHY
BaXK/IUBICTb MPUPOAU Ta HABKOJIUIIHLOTO CepeJoBU-
1a B cycnisibeTBi. Onuc Aift Mops, Takux sk 36paHHSA
cMixy Ta o6siM3yBaHHA pyku OmnoBifaya, Moxe 6yTH
KYJbTYPHUM CHMBOJIOM TapMOHIHHHUX CTOCYHKIiB MiX
JIIOABMU Ta npupogor. Li xxecTu MOXyTb BKa3yBaTHU
Ha YXO0BHY a60 11aHOGJINBY B3a€EMO/iI0 3 TPUPO/I0I0.

BucnoBok OmnoBizaya npo Te, 110 BiH cnpaBAi Apy-
KUTB 3 MopeM, niIKpec/It0€ IHTEHCUBHICTb | aBTEHTHY-
HICTb L|bOT'0 Ha/I3BUYAWHOT0 3B’SI3KY.

OpHak y noBTOPHOMY TBep/pkeHHi OmnoBifada npo
Horo Apyx06y i3 MopeM, KOHKpeTHUN iHTepIpeTaTop,
3a MoiM BpaxkeHHsM (JI.IL.), Moxke B6a4aTH TaKOoXK i mpu-
XOBaHY ipOHIYHY TOHAJIbHICTB.

Buknaj nofiit Ta ixHixX HacjaiAKiB y npuUT4i Bigoy-
BAETHCS Y CYTTEBO HeNiHIMHIN nepcnekTusi. BigHocHO
MOBIJILHUN ONUC aBTOPOM CIiJIKyBaHb OmnoBifaya 3
MopeM, Horo eMoliiii, BpakeHb, a TaK0XK MO3HAYEHH:
NOBIJIHOTO PYHHYBaHHsA OYAMHKY MopeM 3MiHI0ETbCSA
ONMCOM LIBU/KOIO pe3ysbTaTy: 3ipBaHa 3 onop 6y/iB-
J14 nuBe MopeM pa3oM i3 xa3daiHOM, 110 He BUKJIMKaE
y HbOI'O HeraTHUBY, a HaBHaku. Taka HeJiHiliHa nep-
CIeKTUBa BUKJAJY A03BOJIE aBTOPY BUCJIOBUTU CBOI
iHTeHLi], 30cepejJUTU Ha HUX 4yuTadya. lle akueHT Ha
MeTapOpUIHOMY 300paKeHHI JIIOACbKUX APYKHIX Bif-
HOCHH, TypOyJIeHTHUX Ta Hellepe/i6ayeHUX 32 BUMHKa-
MY, 1je MeTadopa 3B’s3Ky 3 NPUPOAOI0, Lie MeTadopa
He3aJIeXKHOCTI, BTeui BiJi oOMeKeHb. Y Halll yac Taki
IHTEeHLII aBTOpa 3a/JMIIAITHCA 3pO3YMIJIMMU | IpUBa-
6JIMBUMH, aJle CyTO Ka3KOBUMHU. 3 €KOJIOTIYHOTI0 MOTJIsA-
Ay CKUJATHU 3a/MIIKHA y MOpe HeJOLIJIbHO, a YUCIeHHI
pyHHYBaHHSl y NaBOJAKaX BUKJMKAIOTh 30BCiM iHLII
emouii. OTke, B I[ill IPUTYi MU BOGAYAEMO Ille ¥ Hally
Cy4acHy iHTeHLil0 — o6epexHe CTaBJIeHHs [10 IPUPOJH,
NUJIBHICTb [0 HALIUMX BTPy4YaHb, pO3yMHe NO€JHAHHSA
POMaHTHUKHU XXUTTSA 3 6€3MeKO00 MiClisl MPOXKHUBaHHS.

fAxuro Mu 6epeMo 10 yBaru NpUXoBaHy ipOHIYHICTB,
TO HeJiHIWHICTH po3MOBiAl TIABKU MiCUMIOETHCH,
OCKIJIbKU 32 IIepBiCHUM 3aXBaTOM Bif Mops NpUXOLUTb
YCBiJlOMJIEHHS1 PYHHIBHOI CHUJIM CTHUXI], 110 yOCOGJII0€
XaoC y CoLliaJIbHOMY CcepeJ0BUILL.

2.8. AAnoHcbKa Gaiika KR DiE, RO / Kaba
3 Ocaku ma Ka6a 3 Kiomo (niepekjiaj Ta iHTepnpeTa-
nig Hikitu TBeppoxui6a, rp. AK-41) (gus. puc. 1)
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Kaba 3 Ocaku ma Ka6a 3 Kiomo

Koaucw dasHo, y cmasky Ocaku scuna XKaba. Akocw
yiil 2Ka6i Habpudao po6bumu odHy I my camy pobomy
KO}CH020 OHS1, MO € 80HA NAU2HYAA 8 CYCIOHIll cmagok.

Y momy cmasky Kabu sapusu 606u, i Kaba 3 Ocaku
mana donomazamu 8 ybomy. Asne 32odom il i ye Habpuo-
/10 1 nu2Hyna 80HA 8 uje 00UH, IHW UL CMA8gok.

Ha momy cmasky Kabu cywuau 6ypsk, i Kaba 3
Ocaku mana i 8 ypboMmy donomazamu, ae weudko iii Ha-
6pudso i cmasa eoHa batioukysamu.

I supiwuna Kaba 3 Ocaku nimu nowykamu 4020Cb
yikaeozo y Kiomo, abu pozsaxcumucs. I cmpubasia soHa
Ha cXid, axc noku He 3a.1i3/1a Ha 2opy wo 6y/aa IKpas no-
cepeduHi Mixnc deoma micmamu. Axc 6ayums — a 3i cmo-
poHu Kiomo sikpas do Hei nidcmpu6ye we ooHa Kaba.

Kaba 3 Ocaku kasce 2Ka6i 3 Kiomo: «A 6 Kiomcbkux
xXpamax mMabyms € Ha Wo yikase nodugumucs, eze 1?»,
a ma iii gidnosidae: «Hiuozo yikagozo mam Hema. Yyia
s, wo 8 Ocayi € 6azamo 4020 yikasozo, mo ¢ idy mydu
cama nodusumucs Ha mi dusax.

2Kab6a 3 Ocaku 51k nouyaa, mo 0dpasy i 30U8y8anacy:
«Ta Ocaka - mo HaliHyOHiwe micye y ceimil». A Kiomcbka
iti: «Ta mu npocmo He xovew wjo6 s1 myou nompanu-
/Aa, om i 6pewew». I cmaau 6oHuU 00Ha 00HY Hasusamu
6pexyHOM, axc oui 6AUCKANU.

Ta U npuiliwia odHoyacHo im odHa ides: «Todi s Ha
mebe 06inpycb, 6cmaHy Ha 3a0HI sanu ma AKpas 3Mo-
HY 8AACHUMU O4UMA nobavyumu siKk mam y momy Mi-
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Puc. 1. Lntocmpayis do 6atiku «)Ka6a 3 Ocaku ma )Ka6a 3 Kiomo»

cmi». Tak i 3po6busu - nomsieHyaucs do Heba, 00HA HA
00Hy o6nepaucs, ma o06dusuaucs dobpe, sIK 8u2140ae
Ocaka i Kiomo. Ane makumu 80HU im 30anucsk 00HaKosu-
MU, WO HeMae ceHcy mydu i limu, mo x 3acmy4eHi, o6u-
dei nosepHyauch 00 c80ix piOHUX Micm.

Ase npo wo 8oHu He nodymasu, mak ye npo me, Wo
HACmMIiAbKU B0HU BU2HYAUCH, WO CNUHAMU OUBUAUCH
KoJxcHa Ha ceoto domisky. Oui i y xHcabu e8a1awmosaHi
Mak, wjo 8HU3, 8 CMOPOHY Ny3a, 60HU OUBUMUCL HE MO-
Hymo. A 3HQUUMb KOAU 80HU dyMaau wo dusasimvCs
eneped, mo Hacnpasdi dusuaucs Hasad: Kaba 3 Ocaku
nobauuna Ocaky, a aba 3 Kiomo oanedina ceoe i
Kiomo, siki Hacnpagdi HacmiabKu pi3Hi, HACKIAbKU Mi-
cma minbKu Moxcyms 6ymu.

3 moeo uacy Kaba 3 Ocaku ocina y momy cmasky, de
80HA Hapodu.ack, noya/nda cmapaHHo npayreamu i ge-
ces10 npogodumu vac 3i ceoimu mosapuwiamu.

L5 6alika 1jikaBa He TiJIbKU B aCIEKTi COL[iOKYJIbTY-
pY, a ¥ TUM, 1110 B Hill HAABHUU PaKTUYHO OJUH Mep-
COHaX, a Apyrud — Horo JA3epKasbHa Kollis. Y 6aiui
po3noBifaeThcs npo ABox 2Kab 3 ABOX BEJIMKUX MICT
fnonii - Ocaku Tta Kioto. O60M B 0JMUH MOMEHT Ha-
6pUAJI0 CBOE Oy/leHHe XXUTTS, i BOHU, He3a/1eXHO 0/lHa
Bi/l OZHOI, IOAANIUCh B MaHJPU [0 CYCiiHIX MicT. PiBHO
rnocepeavHi MixK ;BOMa MicTaMH, Ha ropi, BOHU 3yCTpi-
YalTbhCA | PO3NOBIJalOTh CBOI HENIPUEMHI BpaXKeHHHA
IIpo piZHi MicTa, I KOXKHa BUPILIYE L0 CIIiIBPO3MOBHU-
s i1 6peie. 3aXOTiBIIU MOGAYUTU 3 TOPU CBOI MicIs
NpU3Ha4YeHHs, BOHU BUTHYJIM CIIMHHU | TOAUBUJINUCH HA
BJIacHI MicTa. Yepes Taky IJIyTaHWUHY BOHU po34apy-
BaJIUCh ¥ MOJAOPOXKi i M1 KOXKHA 0 CBOEI GAaThKiB-
LUIMHU.

Y 6anui npucyTHii koHQJIKT ABOX Kab, 1Mo cyTi, Ha-
BiTb AOXOAUTBH [0 Giliky, asie BiH He € KOHPJIIKTOM MoO-
pasbHUM - JKabu He € pisHUMU NepcoOHAXKaMH, a KOMi-
sIMU OZIHA OJTHO{, OT?>Ke MPOTUCTABJIEHHS i/le0JioriH Biji-
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OGyBaTHCS He MOXe, aJl)ke IPUCYTHS Julle ofHa. XKabu
0’10ThCsl, ajle He TOMY 1110 Tpe6a, a TOMY 1110 ypHi, i cami
6 He BiANIOBI/IY, SIKILO iX CIIUTATH «A HaBiL[O?».

Y 6aini npucyTHIM TakuM Habip KOJIB Ky/JbTypH:
1) npoctopoBuit koz: Ocaka Ta KioTo nmpoTucrtasJieHi
OJlHe OJJHOMY fIK MicTa, IKi HEMOXXJINBO NepeMnJyTaTH.
B opuriHasibHOMY TeKCTi 1lel acneKT BUpaKeHO iMm-
JinuTHO (3Bifgcu ¥ koMeHTap XKabu 3 Ocaku mpo Te,
1110 B XpaMax €, Ha 1110 TOJUBUTHUCS); 2) YaCOBUU KOJ, B
TEKCTi cJ1abo BUpaXKeHo, X04ya Ha MoYaTKy icTopii pos-
noBizay i kaxke «Kosucb dasHo», asle 1ie JUlle CIOBHU-
KOBUH 3BOPOT, IKMH Hi Ha 1110 He BKa3ye. TOUHO MOXHa
CKasaTHu Jidlle, 1[0 Ais BifbyBasack A0 mepiioi mnoJio-
BUHU 20-T0 CTOJIITTS, Ha 1[0 BKA3Ye AOIHAYCTpiabHUN
croci6 06pPOOKU arpoKyJbTYpPHUX NMPOAYKTIB; 3) 6io-
MopdHUM Ko 1€l 6aliku moJisirae y 306pakeHHi 2Kab
3 aJleTOPUYHUMM pUCaMM, L0 NpUTAMaHHI JOAAM, -
2Kaba mucauTh, po3MoBJsie, npaioe. CninbHoTH XKab
3aiiMarThCcs peMicHULTBOM. 3arajoM o6pas XKabu y
Gi/IBIIOCTI Ky/IBTYp CBiTY MOB’I3aHU i3 HE3rpabHicTIo,
Jle[ladicTio, IHOAI 3 mOTeHLiaJIoM 10 MyApocTi. B AnoHii,
30kpeMa, Kaba - 1e o6pa3 rpaliuBoro AUTHHYATH,
MYCTOT/IMBOIO, llle HePO3YMHOTrO, aJjle B }KOJAHOMY pasi
He 3J10T0. Tak MO>KHa ONKCATH | TOJIOBHUX NTePCOHAXKIB
i€l 6aliku. BoHU, 9K OiTH, BTOMJIIOIOTBCS CUAITH Ha
OZJHOMY MicCLii Ta XO4yThb IPUTOJ, | HEIIOPO3yMiHHA IXHE
TeX AUTSAYE — Yepe3 eroleHTpu3M. TaKuM YHHOM Kabu
B Li#l icTopii CAyryloTh TUMU MEpPCOHAXKAMH, y SKUX
JiTH, YUTAIOYU YU CIYXalouH 1110 6alKy, MOXyTb noba-
YUTHU cebe, i 3aBAAKU [JbOMY Kpallle 3aCBOITH MOpaJib;
4) npeaMeTHUM KOJIOM y 6ai1li BUpaXeHo J0BOJIi MaJIo.
Lle xi6a mo o6'€ekTU ABOX 3raJlaHux npomuciuiB Kab:
606U i BUJ, ITOHCHKOI 6Y/IbOU — Tapo, a TAaKOX 3raja-
Hi XKa6or kioTchki xpamy, fiKi JonmomararThb Kpalle
3p03yMiTH XapakTep MicTa; 5) coMaTUYHUN KoJ Gai-
KU, HOT'0 CYyTh — B aHAaTOMiuHilt 0C06IMBOCTI *ab’s140r0
3opy. Ko XKa6u BcTanu Ha 3a/Hi J1any, 1,06 NOAUBU-
TUCb BIlepe/, TO BUTHYJ/IM CIIMHU | Yepe3 HEMOXJIUBICTh
HaxWJIMTH TOJIOBY AUBUJIMCh Hasa/l, He 3[J0Ta/lyl0uuCh
Ipo 1110 CBOIO BaAy. Lle ciMBoOJIi3ye He3HAHHS HeOCBive-
HOI JIIOZJMHU METO/[iB Mi3HAHHS CBiTYy. fAKI10 6 X04Y 0jHa
3 HUX 3/l0rajiajacs Mpo Iie, To BOHU 6 no6ayuin BCIO
Pi3HUII0 Mi2K CBOIMH IBOMA MicTaMU, Ha3BaJIu 6 I1ie pa3
o/lHa ofiHYy 6pexyxoto — «OiHayve K, Te MicTo 1ikaBe!» - i
posifuuinck 64 Aaji B MaHApax. Ajie By3bKUU Kpyrosip
He /1aB IM OCATHYTH 110 Pi3HUII0. Y [IbOMY COMAaTUYHU N
KO/, IOEIHAHUM 3 [yXOBHUM, ajle OCTaHHIM TakoX Mae
caMoCTiiHMH, MpoBigHMi acnekT y Gaitni. Moro omu-
caHo y ¢inauni - XKaba 3 Ocaku moBepHyJ/ach [0 CBOTO
piiHOrO CTaBKa, CTasla 3aB3sATillle NpaLlOBATH, Kpalle
JlaiHaTU 3 TOBapHUILIaMH, 3arajoM «IOA0pOCilanar.
JloriuHo 6yze BBaxkaTy, 1o i 2Kaba 3 Kioto mpuiiiuia
Jl0 TOTO CaMOT0 BHCHOBKY, B CUJY ileHTUYHOCTI LIUX
JBOX MepcoHaxiB. Y TakoMmy ¢iHasi MoKHa B6GayaTu
JaBHIO Tpaiuliito o6psay nocBsTH (rite of passage), mo
HJie 1ie 3 YyaciB NJIeMiHHOTO0 ycTpoto. [loynHarouu miaax
i3, cuMBoJIiYHO, HenocuAw4ol AUTHHY, Kaba o6pUBae
3B’I30K 3 JIOMOM i H/ie y OJ0pOX 3a/Jis po3Bary, aje
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BpEUITi-pelIT 30MBa€ MUXY i 3HAXOJAUTH CBOE Micle
TaM, Jie HapoJuaacs.

Mopanb 6aliK1 BUpakeHa iMIJIIIIUTHO, Y JYXOBHO-
My Kozi. Ik 1yxoBHUU Koz 1ii€l icTopii MoXkHa po3iiu-
THU HA [iBa ACIEKTH, TaK i MOpaJii BUHECTU MOXKHA [BI.
[lepiia BUXOAUTH 3 06MexeHOro Kpyrosopy 2Kab, saky
CHUMBOJIIYHO BUPAXKEHO COMAaTUYHUM KOZ0M, i Il MOKHA
cbopmytoBaTH 1K «He MoxkHa laBaTu cobi cebe x ay-
puTHy. He pobu BUCHOBKIB NpPO 1110Ch TiJIbKYU M06GAYMB-
LI 1ie, a BI3bMM Ha iCIIUT: YU NPABUJIbHO 1 HA HbOTO
auBtock?». CyTh fpyroi Mopasi - y Tomy, sk Kaba
ocisa y cebe B piiHOMY CTaBKY Mic/isg MaHAPIBKH i cTa-
Jia poscyasusiuor. li opmynoBanus - «I[logopoxyH,
Jli3HaBalicsl HOBe, ajie SIKIIO0 Hi [0 4Ooro MaH/pHU Tebe
He IpUBEJYTh, TO y PiJHOMY Kpal TH 3aBX/J 1 3HaHAelll
co06i micre, i 3 HOBOIO My/IpicTIO Gy/ielll B 6araTo pasis
LIACJUBILLIUM».

ABTOpcbKa NepcrneKkTUBa po3noBizi B 6aili € He-
JiHiAHOIO 3a yacoM (moAil i HacaiKu mpejcTaBIeHO
NOC/IIZ0BHO, ajle BIACTYyNaMU TYT € CIIOraJu NepcoHa-
*iB npo auBa Ocaku i KioTo), a Takox mpocTOpoBO
HesiHilHOIO. OCTaHHS, IPOCTOPOBA YaCTKa HesliHiHHOI
NepcreKTUBY BUpaXkeHa HeMOXJIMBICTIO »ab orisza-
TUCA HAaBKPYTHU, BOHU MOXYTb OIJIAJATUCH TUIbBKU B
OJIHOMY HaIpPSMKY.

3. BUCHOBKH

[loBHOLiHHA JIIHFBOCTUJIICTUYHA IHTeplpeTaLis
TEKCTY, 30KpeMa XyZ,0XKHbOI'0, Ma€ CIIUPATUCh Ha HOro
COLIIOKY/IbTYPHUH 3MiCT, Ha Bi0Opa’keHHS B HbOMY KO-
JiB KYJIbTYPH, OCKIJIBKY CaMe Lje 3yMOBJIO€ [TepCIeKTH-
BY po3mnoBiai aBTopa. OcTaHHA BTIJIIOETHCH B €HOCTI
3MICTy TeKCTy, oro ¢opMH Ta MOBHOCTHJIICTUYHOIO
BUPaXKEHHH.

Y BciXx BUKOpPHCTAHHUX Yy po06OTi NMpUKJIafax cxeMa
iHTepnpeTalil TEKCTy € y LiJIOMy CIiJIbHOIO, a pPi3HU-
L5 CTOCYETbCA JIMILIE 3MICTy aBTOPCBKOI TOYKHU 30py
Ha JYXOBHY LIIHHICTBb, AKY aBTOP €KCILIILMTHO YU iMII-
JIIIUTHO BUCBITIIOE. Lle 03Hayag, 110 B KOXKHOMY 3 LIUX
NpUKIAAIB € PI3HUM 3MICT JYXOBHOI'O KOAY KYJBTYpH,
a iHmi koAu Moro miTPUMYIOTh, ITIOCTPYIOTh 3TiZHO 3
KOHKPEeTHHUM 3MiCTOM Xy 0KHbOTO TBODY.

Y npoBefieHOMY JOC/i/>)KeHH] Ha MaTepiaji 6aliok
I IpUTY pI3HUX HAPOJiB BUABJEHO YHIBEpCaJbHICTb
Habopy KOJiB KyJbTYpPH B TEeKCTaX, ajie ! pisHOMaHIT-
HICTB IXHBOT'O BUPQXXE€HHS B CIOXKeTax, BpaXOBYlOYH ic-
TOPUYHUM Yac i HallioHa/MbHI 0COBJIUBOCTI KYIBTYP LUX
HapoJiB.

LlinkoM 3po3yMisio, W0 NpoueAypa iHTeplpeTa-
Iii TeKCTy NoTpebye NOJAJNbIIOIO BJOCKOHAJEHHS.
OcHoBHI ck/1aJ10Bi iHTepnpeTanii - 3MmicT i popma Tek-
CTY, iXHil 3B’A130K, 11i/1i aBTOpa, NepCcrneKTHBa PO3MOBiJj,
COLIIOKYJIbTypHa CKJIaZi0Ba, MOBJIEHHEBA peaJi3aLia -
NOTPeOYIOTh MOAAJBILOI CTPYKTYpU3allii i cucTeMHOr0
BNOpsiAKyBaHHs. CJ1iZ BpaXxoByBaTH H Te, 1110 3 MaTeMa-
TUYHOI TOYKHU 30py BCI Lii CKJIaZi0Bi CUCTEMHU iHTepIpe-
Talil € Tak 3BaHUMHU HeYiTKO BU3HAYeHUMHU 06’'€KTaMH,
HaJIeXKHICTb IKUX J10 MEBHOI CKJIaJIOBOI € WMOBIpHOM0
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[8].- JocBif BUKOpUCTAHHS MOHATh HEYITKUX O0O'EKTIB,
HEYITKUX JIIHIBICTUYHUX 3MIHHUX ICHYE Yy BITYU3HAHUX
JocaimpkeHHsx [5], BiH moTpeb6ye mofasbliol momyss-
pusarnii B koJsiax ¢isosoris, 3okpema JIiHTBICTIB, i Mo-
Ja/IbLIOr0 BJOCKOHA/JIEeHHA fK MDXAUCLUIIIIHAPHOTO
IHCTpyMeHTapid.

[lepcneKTUBU [JOCHIKEHHS IOJATAOTh Y
NOJAJILIIIOMY PO3BUTKY METOJAUKHU IHTeplpeTanil
TEKCTiB, i He TIJIbKU XYy[0XKHiX, MOTJINOJIeHHI aHa-
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J1izy 06pa3HO-CUMBOJIIYHOI, COIiOKYJbTYPHOI, KOH-
LenTyaJbHOI Ta iHTEHLIHHOI CKJIaJlOBUX TEKCTy B
ix cucteMHil €gHOCTI. lgeasbHUM 3aBeplUIEHHAM
YAOCKOHAJIeHHA NpoueAypHy iHTeprnpeTauii TEKCTy €
YiTKUN alropuTM ii MpoBeJleHHs, IKUU Moxe OyTHU
Bifjo6paxkeHUM y dpeiimi abo MepexxkeBoMy rpadiky.
Take BAOCKOHaJIeHHSI TAKOX CKJaJa€ NepCleKTUBY
MoJla/bII0]l po3po6KU MeTOAiB iHTepIpeTalil TEKCTIiB
pi3HUX TUIIIB.
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LINGUISTIC-STYLISTIC INTERPRETATION OF THE TEXT: SOCIO-CULTURAL ASPECT

The article is devoted to the study of the essence and content of the linguistic-stylistic interpretation of the fictional text,
taking into account the socio-cultural factors reflected in the speech of the author and characters. The indicated approach to
interpretation is demonstrated on the material of English, German, Arabic, Chinese and Japanese texts of fables and parables,
which are fragmentarily presented based on the materials of individual creative projects of students of the Faculty of Foreign
Languages (2023/24 academic year) during the special course «Socio-cultural dynamics of fictional text».

The texts of fables and parables are convenient for multifaceted interpretation, since fables and parables as a genre respond
quickly to contemporary events, consider themes that reflect social problems of society and historical factors. Our correction of
the materials of these projects complements the characteristics of the sociocultural factors of the interpretation given by the
students. In the article, an analysis of linguistic and cultural and historical factors is added to the traditional scheme of linguistic
and stylistic interpretation of the text, which are mainly manifested in the texts in the form of cultural codes, systematically
interconnected and aimed at creating the main code of culture — spiritual. It has also been studied how the cultural codes express
the intentions of the authors of the texts, the linear or non-linear perspective of the depiction in the texts of various events and
their consequences. An example of a double, linear and non-linear perspective of the story in a fable is given, which contributes
to the deepening of its main meaning, the reflection of the fundamental essence of a person. An example of a parable is also
considered, in which the intentions of the author of the previous century (H. Kunert) are understandable in our time, but generate
in us during reading a reaction that is not at all what the author could expect at the time.

Summarizing in a single article the analysis of fables, parables of different peoples clearly demonstrates the stability and
universality of the set of cultural codes in the texts and the diversity of their expression in the plots. The perspective of the work
is the further development and improvement of the scheme of interpretation of the fictional text in the linguistic and cultural
aspect, the creation of a clear algorithm of interpretation, which can be displayed in a frame or a network graph.

Key words: code of the culture, content and form of the text, fictional text, narrative perspective, sociocultural, the author’s
intention, the linguistic-stylistic interpretation of the text, tonality.
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